
Thaùnh Leã Chuùa Nhaät
     Leã I (Leã Gia Ñình) .................7:30 AM
     Leã II (Leã Thanh Nieân) ............ 10:00 AM
     Leã III (Leã Thieáu Nhi) ................. 12:00 PM
     Leã IV (Leã Gia Ñình) .................5:00 PM

Ngaøy Thöôøng
     Thaùnh Leã .................7:00 AM vaø 7:00 PM

Thöù Baûy
     Khaán ÑMHCG ............................ 5:30 PM
     Thaùnh Leã .................8:00 AM vaø 6:00 PM

Thöù Naêm Ñaàu Thaùng
     Thaùnh Leã, Chaàu Löôït ................. 7:00 PM

Thöù Saùu Ñaàu Thaùng
     Chaàu Ñeàn Taï, Thaùnh Leã ............ 6:00 PM

Leã Troïng - Buoäc
     Leã Saùng ..................  6:45 AM vaø 9:00 AM 
     Leã Chieàu .................7:00 PM vaø 9:00 PM

Ñoïc Kinh Toân Vöông Chuùa Nhaät   
     Xin lieân laïc vôùi caùc Tröôûng Khu.
Giaûi Toäi
Thöù 2 vaø Thöù 3:  Khoâng coù giaûi toäi, 
Thöù 4,5,6:  6:15- 7:00 pm, Thöù 7:  5:15 pm-6:00 pm

Röûa Toäi 
Xin lieân laïc vôùi VPGX tröôùc ñaàu thaùng ñeå ñöôïc höôùng 
daãn Röûa Toäi luùc 7:00 pm Thöù Baûy ñaàu thaùng vaø Röûa 
Toäi luùc 4:00pm Thöù Baûy tuaàn II moãi thaùng.

Lôùp Giaùo Lyù Döï Toøng - Döï Bò Hoân Nhaân
Xin lieân laïc vôùi Vaên Phoøng Giaùo Xöù.

Hoân Phoái 
Caàn lieân laïc vôùi Vaên Phoøng Giaùo Xöù ít nhaát saùu thaùng 
tröôùc ngaøy cöôùi ñeå laøm hoà sô Hoân Phoái.

Ñaùm Tang
Khi coù ngöôøi qua ñôøi, xin LL
oâng Phaïm Ñöùc Huøng: 469-212-3452 

Chuùa Nhaät: Giaùo Lyù-Thieáu nhi -Vieät ngöõ

Giaùo Lyù: 10:15am - 11:45am
Vieät Ngöõ: 2:00pm - 3:00 pm
Thieáu nhi: 3:00pm - 4:00pm

Chöông Trình MuïC Vuï

Hoäi Caùc Baø Meï Coâng Giaùo
Baø Lyù Thò Kim Phieán . . . 972-496-6752

Hoäi Ñaïo Binh Ñöùc Meï
OÂ. Vuõ Tieán Coâng.....972-496-7602

Hoäi Ñöùc Meï Haèng Cöùu Giuùp
 Baø Vuõ Kim Oanh . . . .  469-831-4848

Ñoaøn Thanh Nieân Coâng Giaùo
A.Nguyeãn Theá Cöôøng . . .469-500-4189

Muïc Vuï Giôùi Treû
A.Quyù Phaïm .....214- 991-7894

Nhoùm Nguoàn Soáng
A.  Nguyeãn Trí.......(214) 406-3475 

Ban Traät Töï
A. Huy Huyønh 214-563-3192. 

Nhoùm Laøm Ñeïp Nhaø Chuùa
OÂng Phaïm Ñöùc Höng....... 214-315-9269

Safety Environment Officer
Coâ Nguyeãn T. T. Nga.. 972-890-7917

Coâ Ngoâ Hoaøng Chi........ 972-578-2309
Ban Baûo Trì

OÂ. Nguyeãn Minh Huøng .....214-244-1814

Khoái Theå Thao
 Anh Ñinh Vaên Chöông.......(214) 684-3120

HOäi QuAùN GiAùO xöù

 A. Nguyeãn Tieán Ñaït  972-414-4672

NHAø BìNH AN (NHAø COáT)

C. Voõ Thò Ngoïc Lieâm  972-234-0565

CHÍNH XÖÙ & PHOÙ XÖÙ
Lm. Pheâroâ Buøi Quang Tuaán, DCCT
Lm. Thomas haø Quoác Duõng, DCCT

                   Phoù teá Vincent Ñaøm höõu Thö

LòCh Trong Tuaàn

Thöù Ba 6-8:  Leã Chuùa Gieâsu hieån dung - Leã kính

Thöù Hai 5-8: 

Thöù Tö  7-8: Th. Xystoâ II, giaùo hoaøng töû ñaïo 
&ø caùc Baïn töû ñaïo, Th. Cajetanoâ, linh muïc
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Khu 1:  OÂ. Traàn Vaên Maõo  (214) 629-4485
Khu 2:   OÂ. Phaïm Huy Theå (214)-603-2330
Khu 3:   OÂ. Nguyeãn Höõu Tính (972)272-9625
Khu 4:   OÂ. Nguyeãn Bình (469) 878-0510
Khu 5:   OÂ. Ngoâ Suoát (972) 644-5790
Khu 6:   OÂ. Nguyeãn Vaên Tieán (972) 479-0230
Khu 7:   OÂ. Nguyeãn Höng (214) 208-4488
Khu 8:   OÂ. Nguyeãn T. Trung  972-475-1645 
Khu 9:   Baø Ngoâ Hoaøng Chi (972) 578-2309
Khu 10: OÂ. Phaïm Vaên Ñòa (469) 288-2310
Khu 11: OÂ. Leâ Taán Duõng (972) 384-0366
Khu 12: OÂ. Nguyeãn Kyø Sôn (972) 679-7339

CAùC GiAùO KHu

HOäi ÑOÀNG MuÏC VuÏ            
OÂ. Traàn Ngoïc Oanh. ... OTran15546@ AOL.com

HOäi ÑOÀNG TAøi CHAùNH
OÂ. Phaïm Höõu Tuaán . . . . . . . .469-879-9729

HOäi ÑOÀNG THöÔøNG VuÏ
OÂ. Nguyeãn Kyø Sôn . . . . . .     972-679-7339

KHOái PHuÏNG VuÏ
OÂ. Phaïm Ñöùc Huøng . . . . ....  469-212-3452
OÂ. Nguyeãn Höõu Ñaøo ............ 972-276-9879

Ban Thöøa Taùc Vuï Röôùc Leã
OÂ. Lyù Phöôùc Hoàng . . . . .. .... 972-816-9109

Ban Thöøa Taùc Vuï Saùch Thaùnh
OÂ. Phaïm Vaên Laäp . . . . ....... 972-496-4412

Ban Giuùp Leã
Quaùch Kyø Traân  .............. 662-762-4323

Ca Ñoaøn

Thaùnh Linh . . . . . . . . . . . . 972-231-4084
Trinh Vöông  . . . . . . . . . . . 972-496-2789
Augustine . . . . . . . . . . . . .  214-497-2655
Fiat . . . . . . . . . . . . . . . . . .  214-642-4351
Thieáu Nhi . . . . . . . . . . . . .  214-207-8548
CÑ Gioan Vianney. . . . . .  469-583-2788

KHOái GiA ÑìNH
Ban Döï Bò Hoân Nhaân

OÂ. Nguyeãn Traùc Dzieãm . . . 972-496-3561

CT Thaêng Tieán Hoân Nhaân Gia ñình
A. Nguyeãn Lyù . . . . . . . . . . 469-328-4702

Ñaïi dieän Toøa Aùn Hoân Phoái
 OÂ. Ngoâ Baù Nhaân  972-365-7032

KHOái GiAùO DuÏC

Ban Giaùo Lyù
Sr. Traàn Janine Van, CMR.  816-489-6759

Ban Vieät Ngöõ
 Coâ Traàn Leâ Thuûy  . . . . .  . . 972-934-2023

Hoäi Phuï Huynh
A. Nguyeãn xöùng: 469 450 3876

Ñoaøn Thieáu Nhi Thaùnh Theå
A.Phaïm Töôøng Long . . . . .  469-835-7345

Ban Giaùo Lyù Döï Toøng
Phoù teá Ñaøm Höõu Thö . . . . .  972-523-0037

KHOái HOäi ÑOAøN 
Ñoaøn Lieân Minh Thaùnh Taâm

Anh Phaïm Ñöùc Laâm  ...    214-549-0897

Thöù Naêm 8-8: Th. Ñaminh, linh muïc, Leã Nhôù

Thöù Saùu  9-8: Th. Teresa Benedicta Thaùnh Giaù 
                        (Edith Stein) trinh nöõ töû ñaïo

  Thöù Baûy 10-8:  Th. Laurensoâ, phoù teá töû ñaïo, Leã Kính



Trong cuoäc soáng, con ngöôøi thöôøng hay coi troïng tieàn 
baïc, bôûi vì ngöôøi ta thöôøng noùi: “ñoàng tieàn lieàn vôùi 
khuùc ruoät”; hay “coù tieàn mua tieân cuõng ñöôïc” Chính 

vì theá, raát nhieàu ngöôøi khi ñaõ kieám ñöôïc ñoàng tieàn, ngöôøi 
ta lo höôûng thuï, aên chôi vaø duøng ñoàng tieàn ñeå laøm nhöõng 
ñieàu baát chính. Hoï toân vinh ñoàng tieàn nhö moät oâng chuû 
trong cuoäc soáng cuûa hoï.

Nhöng vôùi ngöôøi Coâng Giaùo, chuùng ta coù ñöôïc coi ñoàng 
tieàn laø muïc ñích, laø taát caû khoâng? Vaø, söû duïng theá naøo cho 
hôïp theo yù Thieân Chuùa muoán ñeå ñöôïc söï soáng ñôøi ñôøi?

1. Thaùi ñoä cuûa Ñöùc Gieâsu veà vaán ñeà tieàn baïc 
Baøi Tin Möøng hoâm nay trình thuaät vieäc moät ngöôøi trong 

ñaùm ñoâng caát tieáng xin Chuùa laøm ngöôøi phaân xöû vaø chia 
gia taøi cho anh ta, nhöng Ñöùc Gieâsu traû lôøi: “Hôõi ngöôøi 
kia, ai ñaõ ñaët Ta laøm quan xeùt, hoaëc laøm ngöôøi chia gia taøi 
cho caùc ngöôi?”. Roài Ngöôøi baûo hoï raèng: “Caùc ngöôi haõy coi 
chöøng, giöõ mình traùnh moïi thöù tham lam: vì chaúng phaûi 
sung tuùc maø ñôøi soáng ñöôïc cuûa caûi baûo ñaûm cho ñaâu”. Qua 
caâu noùi ñoù cuûa Ñöùc Gieâsu, Ngaøi muoán xaùc ñònh söù maïng cuûa 
Ngaøi laø loan baùo ôn cöùu ñoä ñeå cho con ngöôøi ñöôïc söï soáng 
ñôøi ñôøi chöù khoâng phaûi chuyeän phaân chia taøi saûn; ñoàng 
thôøi môøi goïi chuùng ta haõy tìm nöôùc Thieân Chuùa tröôùc tieân, 
moïi söï khaùc Chuùa seõ lo cho sau.

Nhö vaäy, Ñöùc Gieâsu khoâng leân aùn, cuõng chaúng uûng hoä 
vieäc naøy. Ngaøi cuõng khoâng thöôïng toân tieàn baïc cuõng laïi 
khoâng khinh cheâ noù. Nhöng Ngaøi laïi höôùng cho anh ta vaø 
ñaùm ñoâng ñang ñöùng quanh ñoù moät höôùng ñi môùi; höôùng ñi 
cuûa ôn cöùu ñoä. Höôùng ñi aáy chính laø bieát caùch söû duïng ñoàng 
tieàn sao cho hôïp lyù vaø bieát caùch laøm giaøu tröôùc maët Chuùa 
ñeå ñöôïc haïnh phuùc ñôøi ñôøi chính laø Nöôùc Trôøi. 

Nhaân cô hoäi naøy, Ñöùc Gieâsu daïy hoï phaûi bieát traùnh moïi 
thöù tham lam; ñoàng thôøi nhaéc cho moïi ngöôøi bieát laø cuûa 
caûi khoâng theå ñem laïi haïnh phuùc ñích thöïc neáu khoâng bieát 
söû duïng noù theo yù Chuùa, vì theá ñöøng coù an taâm vaø caäy döïa 
vaøo noù moät caùch thaùi quaù.

Ñöùc Gieâsu cuõng ñöa ra hình aûnh cuûa nhaø phuù hoä ngu 
ngoác. OÂng ta saün saøng boû queân Chuùa, khoâng lo cho phaàn 
hoàn cuûa mình, ngöôïc laïi, oâng ta tìm moïi caùch ñeå thu tích 
cuûa caûi traàn gian vaø haû heâ vôùi nhöõng gì ñaït ñöôïc. Nhöng, 
Ñöùc Gieâsu ñaõ khieån traùch oâng raát naëng neà: “Hôõi keû ngu 
daïi, ñeâm nay ngöôøi ta seõ ñoøi linh hoàn ngöôi, theá thì nhöõng 
cuûa ngöôi tích tröõ seõ ñeå laïi cho ai? Vì keû tích tröõ cuûa caûi 
cho mình maø khoâng laøm giaøu tröôùc maët Chuùa thì cuõng 
vaäy”. Qua lôøi caûnh caùo ñoù, Ñöùc Gieâsu cuõng tieân baùo cho 
nhöõng ngöôøi chung quanh ñoù bieát raèng: söï soáng söï cheát laø 
ôû trong tay Chuùa, neân ñöøng nhö nhaø phuù hoä kia, neân haõy 
lo laøm giaøu tröôùc maët Thieân Chuùa ñeå ñöôïc höôûng söï soáng 
ñôøi ñôøi. 

Quaû thaät, con ngöôøi chuùng ta coù 3 ngöôøi baïn luoân theo 
chuùng ta trong cuoäc ñôøi, ñoù laø: baø con, tieàn baïc vaø phuùc 
ñöùc. Tuy nhieân, khi giôø cheát ñeán, chæ coù oâng baïn phuùc ñöùc 

laø theo chuùng ta sang theá giôùi beân kia vaø tieáp tuïc laø baïn 
chung thuûy cuûa chuùng ta maø thoâi. Coøn baø con hoï haøng 
thì boû laïi chuùng ta ngay taïi cöûa moà. Tieàn baïc saün saøng 
chia tay chuùng ta ngay khi chuùng ta cheát, nhöng noù laïi 
saün saøng, haêng say toá caùo chuùng ta tröôùc toøa Phaùn xeùt.  

2. Ngöôøi Kitoâ höõu vaø vieäc söû duïng tieàn baïc
Baøi ñoïc 1 cho chuùng ta thaáy: hö khoâng treân caùc söï 

hö khoâng; phuø vaân, quaû laø phuø vaân. Thaät vaäy, khoâng coù 
gì vaø khoâng moät ai treân traàn gian naøy laøm cho ta thoûa 
maõn vôùi baûn naêng cuûa con ngöôøi, laïi khoâng theå ñaûm baûo 
cho chuùng ta söï soáng ñôøi ñôøi ñöôïc. Chính vì theá, thaùnh 
Phaoloâ noùi : “Anh em haõy höôùng loøng trí veà nhöõng gì 
thuoäc thöôïng giôùi, chöù ñöøng chuù taâm vaøo nhöõng gì thuoäc 
haï giôùi”. Ñöùc Gieâsu thì truyeàn cho chuùng ta moät caùch cuï 
theå hôn khi noùi: “Ñöøng thu tích cuûa caûi traàn gian cho 
mình maø haõy lo laøm giaàu tröôùc maët Thieân Chuùa”. Haõy 
loaïi tröø tính tham lam. Khi tham lam laø ta baát chaáp moïi 
thuû ñoaïn. Nhöng thaûm haïi thay, duø coù laøm ñuû moïi caùch, 
con ngöôøi chuùng ta cuõng khoâng bao giôø thoûa maõn. Caâu 
ngaïn ngöõ cuûa ngöôøi La maõ thaät chí lyù: “Cuûa caûi nhö nöôùc 
muoái, baïn caøng uoáng thì caøng khaùt”.

Thaät vaäy, haïnh phuùc cuûa chuùng ta chæ coù theå ñaït 
ñöôïc noù khi ta baèng loøng vôùi nhöõng gì mình ñang coù. Noù 
hoaøn toaøn xa vôøi khi ñoù chæ laø nhöõng öôùc ao haõo huyeàn. 
Cuoäc soáng cuûa chuùng ta phaûi coá gaéng, nhöng caàn phaûi coù 
thaùi ñoä phoù thaùc: “haõy phoù thaùc ñöôøng ñôøi cho Chuùa, tin 
töôûng vaøo Ngaøi, Ngaøi seõ ra tay”; “Ñöøng thu tích cuûa caûi 
traàn gian cho mình maø haõy lo laøm giaàu tröôùc maët Thieân 
Chuùa”. Ñöôïc nhö vaäy, chuùng ta seõ haïnh phuùc. 

Nhö vaäy, trong cuoäc soáng, chuùng ta phaûi nhaïy beùn vaø 
bieát lieân ñôùi vôùi nhöõng ngöôøi soáng chung quanh ta, ñaëc 
bieät laø ngöôøi ngheøo. Vì xeùt cho cuøng, moãi ngöôøi chuùng ta 
ñeàu laø keû ngheøo khoù tröôùc maët Thieân Chuùa. Vì theá, ñöøng 
kieâu ngaïo, töï phuï laø do coâng söùc cuûa mình hoaøn toaøn roài 
haû heâ, an taâm vôùi nhöõng gì mình ñaït ñöôïc moät caùch töï 
maõn. Quaû thaät, tieàn baïc khoâng phaûi laø xaáu, nhöng noù 
xaáu ñi laø vì chuùng ta bieán noù thaønh oâng chuû toài thay vì 
laø ñaày tôù toát. 

Söù ñieäp maø Ñöùc Gieâsu muoán loan baùo cho chuùng ta 
hoâm nay: haõy duøng cuûa caûi ñôøi naøy maø “laøm giaàu tröôùc 
maët Thieân Chuùa” (x. Lc 12,21). “Haõy baùn cuûa caûi mình ñi 
maø boá thí. Haõy saém laáy tuùi tieàn chaúng bao giôø cuõ raùch, 
moät kho taøng chaúng theå hao huït ôû treân trôøi, nôi troäm 
caép khoâng beùn maûng, moái moït cuõng khoâng ñuïc phaù” (Lc 
12,33).

Nhö vaäy, vaán ñeà khoâng phaûi laø giaøu hay ngheøo maø laø 
thaùi ñoä soáng trong caùc moái töông quan cuûa ta vôùi Chuùa 
vaø tha nhaân. Öu tieân cuûa toâi laø caùi gì: Thieân Chuùa vaø 
anh em ñoàng loaïi hay tieàn baïc? Xin ñeå laïi suy nghó cho 
moãi ngöôøi chuùng ta!

Jos.Vinc. Ngoïc Bieån



Website cuûa Giaùo xöù vôùi nhieàu tin töùc vaø thoâng tin caàn thieát: http://www.dmhcg.org
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Trích töø Baûn Toaùt Yeáu Saùch Giaùo Lyù Cuûa Hoäi 
Thaùnh Coâng Giaùo 

430. Taïi sao Huaán quyeàn Hoäi Thaùnh can thieäp 
vaøo laõnh vöïc luaân lyù?

Traùch nhieäm cuûa Huaán quyeàn Hoäi Thaùnh laø rao 
giaûng ñöùc tin ñeå moïi ngöôøi tin vaø aùp duïng vaøo ñôøi soáng 
cuï theå. Traùch nhieäm naøy cuõng bao goàm caû nhöõng giôùi 
luaät ñaëc thuø cuûa luaät töï nhieân, bôûi vì tuaân giöõ nhöõng giôùi 
luaät ñoù raát caàn thieát cho ôn cöùu ñoä.

431. Caùc ñieàu raên cuûa Hoäi Thaùnh coù muïc ñích gì?
Naêm ñieàu raên cuûa Hoäi Thaùnh coù muïc ñích baûo ñaûm 

cho ngöôøi tín höõu nhöõng ñieàu toái thieåu thieát yeáu veà tinh 
thaàn caàu nguyeän, ñôøi soáng Bí tích, daán thaân luaân lyù vaø 
taêng tröôûng tình yeâu ñoái vôùi Thieân Chuùa vaø tha nhaân.

432. Naêm ñieàu raên cuûa Hoäi Thaùnh laø gì?
Naêm ñieàu raên cuûa Hoäi Thaùnh laø: (1) tham döï Thaùnh 

leã Chuùa nhaät cuõng nhö caùc ngaøy leã buoäc, kieâng vieäc xaùc 
vaø nhöõng hoaït ñoäng coù theå caûn trôû vieäc thaùnh hoaù nhöõng 
ngaøy ñoù; (2) xöng toäi ñeå laõnh nhaän Bí tích Giao Hoaø ít laø 
moãi naêm moät laàn; (3) Röôùc leã ít laø trong muøa Phuïc sinh; 
4) Kieâng thòt vaø giöõ chay trong nhöõng ngaøy Hoäi Thaùnh 
quy ñònh; (5) Moãi ngöôøi theo khaû naêng, ñoùng goùp cho 
caùc nhu caàu vaät chaát cuûa Hoäi Thaùnh.

433. Taïi sao ñôøi soáng luaân lyù cuûa ngöôøi Kitoâ höõu 
raát caàn thieát ñeå loan baùo Tin Möøng?

Nhôø ñôøi soáng luaân lyù phuø hôïp vôùi Chuùa Gieâsu, caùc 
ngöôøi Kitoâ höõu loâi keùo moïi ngöôøi tin vaøo Thieân Chuùa 
thaät; hoï xaây döïng Hoäi Thaùnh; ñem tinh thaàn Phuùc AÂm 
vaøo giöõa loøng ñôøi vaø chuaån bò cho Nöôùc Thieân Chuùa 
ñeán.

434. “Thöa Thaày, toâi phaûi laøm ñieàu gì toát ñeå ñöôïc 
höôûng söï soáng ñôøi ñôøi?” (Mt 19,16)

Khi ngöôøi thanh nieân hoûi caâu naøy, Chuùa Gieâsu traû 
lôøi: “Neáu anh muoán vaøo coõi soáng, thì haõy giöõ caùc ñieàu 
raên,” roài Ngöôøi theâm: “Haõy ñeán theo Toâi” (Mt 19, 16-
21). Vieäc theo Chuùa Gieâsu bao goàm caû vieäc tuaân giöõ 
caùc ñieàu raên. Leà luaät khoâng bò phaù boû, nhöng chuùng ta 
ñöôïc môøi goïi tìm laïi Leà luaät nôi Con ngöôøi cuûa Vò Toân 
sö thaàn linh cuûa mình, Ðaáng thöïc thi troïn veïn Leà luaät nôi 
chính mình, Ðaáng maïc khaûi troïn veïn yù nghóa cuûa Leà luaät, 
vaø chöùng nhaän tính tröôøng toàn cuûa Leà luaät.

435. Chuùa Gieâsu giaûi thích Leà luaät theá naøo?
Chuùa Gieâsu giaûi thích Leà luaät döôùi aùnh saùng cuûa 

giôùi raên yeâu thöông duy nhaát nhöng coù hai veá, laø söï vieân 
maõn cuûa Leà luaät: “Ngöôi phaûi yeâu meán Ðöùc Chuùa, Thieân 
Chuùa cuûa ngöôi, heát loøng, heát linh hoàn vaø heát trí khoân 
ngöôi. Ðoù laø ñieàu raên quan troïng nhaát vaø laø ñieàu raên thöù 
nhaát. Coøn ñieàu raên thöù hai, cuõng gioáng ñieàu raên aáy, laø: 
ngöôi phaûi yeâu ngöôøi thaân caän nhö chính mình. Taát caû 
Luaät Moâseâ vaø caùc saùch tieân tri ñeàu tuøy thuoäc vaøo hai 
ñieàu raên aáy” (Mt 22,37-40).

[Excerpt from] Compendium of the Catechism 
of the Catholic Church

430. Why does the Magisterium of the Church act 
in the field of morality?

It is the duty of the Magisterium of the Church 
to preach the faith that is to be believed and put into 
practice in life. This duty extends even to the specific 
precepts of the natural law because their observance is 
necessary for salvation.

431. What purpose do the precepts of the Church 
have?

The five precepts of the Church are meant to 
guarantee for the faithful the indispensable minimum 
in the spirit of prayer, the sacramental life, moral 
commitment and growth in love of God and neighbor.

432. What are the precepts of the Church?
They are: 1) to attend Mass on Sundays and other 

holy days of obligation and to refrain from work and 
activities which could impede the sanctification of those 
days; 2) to confess one’s sins, receiving the sacrament 
of Reconciliation at least once each year; 3) to receive 
the sacrament of the Eucharist at least during the Easter 
season; 4) to abstain from eating meat and to observe 
the days of fasting established by the Church; and 5) to 
help to provide for the material needs of the Church, 
each according to his own ability.

433. Why is the Christian moral life indispensable 
for the proclamation of the Gospel?

Because their lives are conformed to the Lord Jesus, 
Christians draw others to faith in the true God, build 
up the Church, inform the world with the spirit of the 
Gospel, and hasten the coming of the Kingdom of God.

434. “Teacher, what good must I do to have 
eternal life?” (Matthew 19:16).

To the young man who asked this question, Jesus 
answered, “If you would enter into life, keep the 
commandments”, and then he added, “Come, follow 
Me” (Matthew 19:16-21). To follow Jesus involves 
keeping the commandments. The law has not been 
abolished but man is invited to rediscover it in the 
Person of the divine Master who realized it perfectly 
in himself, revealed its full meaning and attested to its 
permanent validity.

435. How did Jesus interpret the Law?
Jesus interpreted the Law in the light of the twofold 

yet single commandment of love, the fullness of the 
Law: “You shall love the Lord your God with all your 
heart and with all your soul and with all your mind. This 
is the greatest and first commandment. And the second 
is like it: you shall love your neighbor as yourself. On 
these two commandments depend all the Law and the 
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Prophets” (Matthew 22:37-40).
436. What does “Decalogue” mean?
Decalogue means “ten words” (Exodus 34:28). 

These words sum up the Law given by God to the 
people of Israel in the context of the Covenant 
mediated by Moses. This Decalogue, in presenting 
the commandments of the love of God (the first three) 
and of one’s neighbor (the other seven), traces for the 
chosen people and for every person in particular the 
path to a life freed from the slavery of sin.

437. What is the bond between the Decalogue 
and the Covenant?

The Decalogue must be understood in the light of 
the Covenant in which God revealed himself and made 
known his will. In observing the commandments, the 
people manifested their belonging to God and they 
answered his initiative of love with thanksgiving.

438. What importance does the Church give to 
the Decalogue?

The Church, in fidelity to Scripture and to the example 
of Christ, acknowledges the primordial importance and 
significance of the Decalogue. Christians are obliged to 
keep it.

439. Why does the Decalogue constitute an 
organic unity?

The Ten Commandments form an organic and 
indivisible whole because each commandment refers to 
the other commandments and to the entire Decalogue. 
To break one commandment, therefore, is to violate the 
entire law.

436. “Möôøi Ñieàu Raên” nghóa laø gì?
“Möôøi Ñieàu Raên” coù nghóa laø “möôøi lôøi” (Xh 34, 28), 

toùm taét Leà luaät do Thieân Chuùa ban cho daân Israel trong 
boái caûnh cuûa Giao öôùc qua trung gian Moâseâ. Khi trình baøy 
caùc giôùi raên veà tình yeâu ñoái vôùi Thieân Chuùa (ba giôùi raên 
ñaàu) vaø ñoái vôùi tha nhaân (baûy giôùi raên sau), Möôøi Ñieàu 
Raên vaïch ra cho daân Chuùa vaø töøng ngöôøi con ñöôøng daãn 
ñeán cuoäc soáng ñöôïc giaûi thoaùt khoûi aùch noâ leä toäi loãi.

437. Lieân heä giöõa Möôøi Ñieàu Raên vôùi Giao öôùc nhö 
theá naøo?

Möôøi Ñieàu Raên phaûi ñöôïc hieåu döôùi aùnh saùng cuûa 
Giao öôùc; trong aùnh saùng ñoù Thieân Chuùa töï maïc khaûi vaø 
cho bieát yù muoán cuûa Ngaøi. Baèng vieäc tuaân giöõ caùc giôùi 
raên, daân Chuùa muoán noùi leân söï leä thuoäc cuûa mình vaøo 
Thieân Chuùa vaø ñaùp laïi saùng kieán yeâu thöông cuûa Ngaøi vôùi 
loøng bieát ôn.

438. Hoäi Thaùnh daønh cho Möôøi Ñieàu Raên taàm quan 
troïng naøo?

Trung thaønh vôùi Thaùnh Kinh vaø vôùi göông cuûa Chuùa 
Gieâsu, Hoäi Thaùnh nhìn nhaän Möôøi Ñieàu Raên coù taàm quan 
troïng vaø yù nghóa haøng ñaàu. Caùc ngöôøi Kitoâ höõu buoäc phaûi 
tuaân giöõ Möôøi Ñieàu Raên.

439. Taïi sao Möôøi Ñieàu Raên taïo thaønh moät theå 
thoáng nhaát?

Möôøi Ñieàu Raên taïo thaønh moät theå thoáng nhaát vaø 
khoâng theå phaân chia, vì moãi giôùi raên ñeàu lieân keát vôùi caùc 
giôùi raên khaùc vaø vôùi toaøn theå Möôøi Ñieàu Raên. Vì vaäy, vi 
phaïm moät giôùi raên laø vi phaïm toaøn boä Leà luaät.

Thaùnh Leã Caùc Gia Ñình
Thöù Saùu ngaøy 9/8 seõ coù Thaùnh Leã Caùc Gia Ñình.
Kính môøi coäng ñoaøn ñeán tham döï cuøng vôùi gia ñình 
cuûa mình ñeå yeâu meán, caûm taï, chuùc tuïng, toân vinh 
Chuùa vaø caàu nguyeän cho nhau.
Thoâng Baùo Khai Giaûng Lôùp Giaùo Lyù Döï 
Toøng Cho Ngöôøi Lôùn
Lôùp Giaùo Lyù Döï Toøng daønh cho ngöôøi lôùn seõ ñöôïc 
khai giaûng thöù Ba ngaøy 27/8/2013 luùc 7:30PM taïi 
Trung Taâm Giaùo Duïc Thaùnh An Phong.  Caùc anh 
chò Döï Toøng seõ theo hoïc, tìm hieåu vaø thöïc haønh 
ñôøi soáng ngöôøi Coâng Giaùo vaøo moãi toái thöù Ba haøng 
tuaàn vaø tham döï Thaùnh Leã vaøo moãi saùng Chuùa 
Nhaät.  Lôùp hoïc seõ keát thuùc vaøo ngaøy Leã Chuùa 
Thaùnh Thaàn Hieän Xuoáng naêm 2014.
Neáu quyù vò muoán ghi danh theo hoïc lôùp Giaùo Lyù 
Döï Toøng, xin ñeán ñieàn ñôn vaø noäp taïi vaên phoøng 
Giaùo xöù.

Hoäi Töông Teá  Thoâng Baùo
Hoäi vieân Giuse Hoaøng Vaên OÅn, sinh naêm 1953, 
höôûng thoï 60 tuoåi.
Taï theá ngaøy 12 thaùng 7 naêm 2013, taïi Garland, 
Texas
Tang leã ñaõ cöû haønh taïi Thaùnh ñöôøng Ñöùc Meï Haèng 
Cöùu Giuùp vaøo ngaøy 20/7/2013
Xin quyù hoäi vieân ñoùng goùp tang phí moãi ngöôøi $10.
Thôøi haïn ñoùng goùp keå töø Chuùa Nhaät 28/7/ 2013 cho 
ñeán haïn choùt laø ngaøy 18/8/2013
Ngöôøi nhaän tang phí: Baø Phieán taïi baøn xin leã ngaøy 
Chuùa Nhaät, caùc leã 7g30 vaø 10g – 12g.
Hoaëc göûi chi phieáu traû cho: HOI TUONG TE
Göûi veà: Ñaëng Hieáu Sinh 
P.O.Box 451704, Garland, TX 75045-1704
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Baùo Caùo Taøi Chaùnh
 (Chuùa Nhaät Ngaøy 28/7/2013)

Quyõ Ñieàu Haønh Giaùo  Xöù (Operating Fund)
Tieàn Thaâu Trong Caùc Thaùnh Leã:   $13,242.00
Leä Phí Gia Nhaäp Giaùo Xöù: $150.00
Tieàn Quaûng Caùo: $325.00

Quyõ Trung Taâm Giaùo Duïc 
(Education Center Fund)

SDB Teân Soá Tieàn
0068 Nguyeãn Hoaøng Nhaân $6.00
0125 Nguyeãn Vaên Cô $20.00
0289 Nguyeãn Ñình AÙi $10.00
0646 Nguyeãn Thanh Christopher $50.00
0743 Ngoâ Baù Nhaân $100.00
0850 Nguyeãn Minh Tieán $200.00
0854 Traàn Vaên Quyeàn $10.00
0965 AÅn Danh $100.00
1035 Phaïm Thò Kim Dung $20.00
1222 Leâ Huy Phan $20.00
1309 Voõ Vaên Phuùc $20.00
1330 Hoaøng Nguyeãn Thò $5.00
1339 Leâ Hoaøng Phöông $6.00
1341 Hoaøng Tieán Caàn $10.00
1398 Nguyeãn Thò Ghi $5.00
1462 Nguyeãn Thò Nghieäp $5.00
1589 Ñaëng Thò Quyù $10.00
1754 Traàn Kim Trung $100.00
1795 Voõ Baù Vinh $40.00
1812 Nguyeãn Thò Khieâm $20.00
2143 Leâ Vuõ Taâm $20.00
2247 Nguyeãn Ngoïc Thuaàn $5.00
2307 Ñaëng Ñình Tieát $20.00
2396 Löông M. Nöông $5.00
2472 Ñoaøn Phöông Thaûo $8.00
2475 Nguyeãn Vaên Haân $5.00

Quyõ Nhaø Bình An (Columbarium Fund)
Ngaên Soá  Teân Soá Tieàn
0194 Victoria Nguyen $100.00
0195 Victoria Nguyen $100.00
0256 Nguyeãn Tieán Thònh $200.00
0272 Vuõ Thò Nguyeät $100.00
0444 Hoà Thanh Kim $100.00
0449 Nguyeãn Hieäp $100.00
0459 Hoaøng Thuûy Tieân $100.00

ÑOÏC KINH TOÂN VÖÔNG
Luùc 7:00PM  Chuùa Nhaät  04/08/2013

Giaùo Khu 1 Baø Hoaøng Vaên OÅn   972-675-6356
 2710 Dukeswood Dr., Garland, TX 75040
Giaùo Khu 2  OÂ/B Phaïm Huy Theå 214-603-2330
 2534 Collins Blvd., Garland, TX 75044
Giaùo Khu 3  OÂ/B Nguyeãn Höõu Tính 972-272-9625
 2318 Jacqueline Dr., Garland, TX 75042
Giaùo Khu 4 OÂ/B Phaïm Ñöùc Huøng 469-212-3452
 1617 Dorado St, Garland, TX 75040
Giaùo Khu 11  A/C Nguyeãn Anh Ñöùc & Dung
     972-461-0459

 1000 Hideaway Ct., Murphy, TX 75094

LÒCH TRÌNH SINH HOAÏT GIAÙO XÖÙ
Thaùng 8-2013

04/08:  Thaùnh Gioan Vianney, LM – Boån maïng ca 
ñoaøn Gioan Vianney

04/08:  Vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc môû cöûa
09/08:   Thaùnh Leã caùc gia ñình.
10/08:   Röûa toäi treû em taïi nhaø thôø luùc 4:00PM
11/08:  Ngaøy cuoái cuøng ñeå ghi danh caùc lôùp Giaùo Lyù 

vaø Vieät ngöõ
15/08:   Leã Ñöùc Meï Hoàn Xaùc Leân Trôøi,  Leã Ñöùc Meï 

La Vang - Boån maïng giaùo khu 6 vaø 10.
18/08:   Nieâm yeát danh saùch hoïc sinh caùc lôùp treân 

KGD website vaø taïi Trung Taâm  Thaùnh An 
Phong.   Baét ñaàu baùn ñoàng phuïc

18/08:  Ngaøy Huaán Nghieäp khoái Giaùo duïc töø 10am-
4pm taïi TTTAP

28/08:   Thaùnh Augustinoâ, GMTS - Boån maïng ca ñoaøn 
Augustine, Boån maïng Ban Giaùo Lyù Döï Toøng.

CHUÙC MÖØNG TAÂN HOÂN
Coäng ñoaøn daân Chuùa giaùo xöù Ñöùc Meï Haèng Cöùu 
Giuùp thaân aùi chuùc möøng nhaân leã thaønh hoân vaøo 
ngaøy thöù baûy 3/8/2013 cuûa ñoâi taân hoân:
Manuel Jose Fenandez & My Chau Thi Nguyen
Nguyeän xin Thieân Chuùa vaø Ñöùc Meï ban cho anh 
chò soáng trong yeâu thöông vaø haïnh phuùc suoát ñôøi.
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Thoâng Baùo Khoái Giaùo Duïc
August  04, 2013        

1. Vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc môû cöûa (9am – 2pm)
2. Tieáp tuïc Ghi Danh cho Giaùo Lyù/Vieät Ngöõ/TNTT.  
3. Öu tieân choïn lôùp seõ daønh cho caùc hoïc sinh ghi danh sôùm vaø ñuùng giôø.

August 11, 2013    NGAØY CUOÁI CUØNG Ghi Danh
1. Vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc môû cöûa (9am – 2pm)
2. Nieâm yeát danh saùch hoïc sinh caùc lôùp treân KGD website vaø taïi trung taâm Thaùnh An   Phong 

GX.  Xin quí phuï huynh xem vaø baùo cho vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc neáu coù gì caàn thay ñoåi. 

August 18, 2013 
1. Vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc môû cöûa (9am – 2pm)
2. Nieâm yeát danh saùch hoïc sinh caùc lôùp treân KGD website vaø taïi trung taâm Thaùnh An Phong 

GX.  Xin quí phuï huynh xem vaø baùo cho vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc neáu coù gì caàn thay ñoåi.  
Vaên phoøng seõ khoâng thay ñoåi lôùp hoïc cho caùc em sau ngaøy naøy.

3. Baét ñaàu baùn aùo ñoàng phuïc
4.  Ngaøy Huaán Nghieäp cho Khoái Giaùo Duïc (10am – 4pm)  

August 25, 2013
1. Vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc môû cöûa (9am – 2pm)
2.  Nieâm yeát danh saùch hoïc sinh CUOÁI CUØNG  treân KGD website vaø taïi trung taâm Thaùnh An 

Phong GX.  
September 01, 2013 – Labor Day Weekend
 Vaên phoøng Khoái Giaùo Duïc ñoùng cöûa
September 8, 2013 Khai giaûng nieân hoïc môùi 2013 - 2014
September 29, 2013 Chuùa nhaät cuoái cuøng ñeå withdraw. 

Neáu coù ñieàu gì thaéc maéc, xin lieân laïc tröïc tieáp vôùi:
Giaùo Lyù   Sô Traàn Ngoïc Vaân, CMR  816 – 489 – 6759
Vieät Ngöõ   Coâ Traàn Leä Thuûy   972 – 934 – 2023 
Thieáu Nhi Thaùnh Theå Anh Phaïm Töôøng Long  469 – 450 -  3876

Xin vaøo trang web cuûa Khoái Giaùo Duïc ñeå bieát theâm chi tieát veà vieäc hoïc cuûa con em vaø ñeå xem nieâm yeát 
danh saùch hoïc sinh: http://www.dmhcg.org/  Click vaøo Hoäi Ñoaøn , click vaøo Khoái Giaùo Duïc vaø theo söï 
höôùng daãn. 
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“Beware of all covetousness”

Scripture: Luke 12:13-21

One of the multitude said to him, “Teacher, bid my brother divide the inheritance with me.” 14 But he said to 
him, “Man, who made me a judge or divider over you?” 15 And he said to them, “Take heed, and beware of 

all covetousness; for a man’s life does not consist in the abundance of his possessions.” 16 And he told them a 
parable, saying, “The land of a rich man brought forth plentifully; 17 and he thought to himself, `What shall I do, 
for I have nowhere to store my crops?’ 18 And he said, `I will do this: I will pull down my barns, and build larger 
ones; and there I will store all my grain and my goods. 19 And I will say to my soul, Soul, you have ample goods 
laid up for many years; take your ease, eat, drink, be merry.’ 20 But God said to him, `Fool! This night your soul 
is required of you; and the things you have prepared, whose will they be?’ 21 So is he who lays up treasure for 
himself, and is not rich toward God.”

Meditation: Have you ever tried to settle a money 
dispute or an inheritance issue? Inheritance 

disputes are rarely ever easy to resolve, especially 
when the relatives or close associates of the dead 
benefactor can’t agree on who should get what and 
who should get the most. Why did Jesus refuse to 
settle an inheritance dispute between two brothers? 
He saw that the heart of the issue was not justice or 
fairness but rather greed and possessiveness.

The ten commandments were summarized into two 
prohibitions – do not worship false idols and do not 
covet what belongs to another. It’s the flip side of 
the two great commandments – love God and love 
your neighbor. Jesus warned the man who wanted  
half of his brother’s inheritance to “beware of all 
covetousness.”  To covet is to wish to get wrongfully 
what another possesses or to begrudge what God has 
given to another. Jesus restates the commandment 
“do not covet”, but he also states that a person’s 
life does not consist in the abundance of his or her 
possessions.

August of Hippo, a fifth century church father, 
comments on Jesus’ words to the brother who wanted 
more:

    Greed wants to divide, just as love desires to gather. 
What is the significance of “guard against all greed,” 
unless it is “fill yourselves with love”? We, possessing 
love for our portion, inconvenience the Lord because 
of our brother just as that man did against his 
brother, but we do not use the same plea. He said, 
“Master, tell my brother to divide the inheritance 

with me.” We say, “Master, tell my brother that he 
may have my inheritance.” [Sermon 265.9]

Jesus reinforces his point with a parable about a 
foolish rich man. Why does Jesus call this wealthy 
landowner a fool? Jesus does not fault the rich man 
for his industriousness and skill in acquiring wealth, 
but rather for his egoism and selfishness – it’s mine, 
all mine, and no one else’s. This parable is similar 
to the parable of the rich man who refused to give 
any help to the beggar Lazarus (Luke 16:19-31). The 
rich fool had lost the capacity to be concerned for 
others. His life was consumed with his possessions 
and his only interests were in himself. His death was 
the final loss of his soul!

In the parable of the rich fool Jesus gives a lesson 
on using material possessions. It is in giving that 
we receive. Those who are rich towards God receive 
ample reward – not only in this life – but in eternity 
as well.

Cyril of Alexandria, a fifth century church father, 
comments on Jesus’ word to be rich toward God:

    It is true that a person’s life is not from one’s 
possessions or because of having an overabundance. 
He who is rich toward God is very blessed and has 
glorious hope. Who is he? Evidently, one who does not 
love wealth but rather loves virtue, and to whom few 
things are sufficient. It is one whose hand is open to 
the needs of the poor, comforting the sorrows of those 
in poverty according to his means and the utmost 
of his power. He gathers in the storehouses that are 
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above and lays up treasures in heaven. Such a one 
shall find the interest of his virtue and the reward 
of his right and blameless life. [Commentary on 
Luke, Homily 89]

In this little parable Jesus probes our heart – where 
is your treasure? Treasure has a special connection 
to the heart, the place of desire and longing, the 
place of will and focus. The thing we most set 
our heart on is our highest treasure. What do you 

treasure above all else?

“Lord Jesus, free my heart from all possessivness 
and from coveting what belongs to another. May 

I desire you alone as the one true treasure worth 
possessing above all else. Help me to make good 
use of the material blessings you give me that I may 
use them generously for your glory and for the good 
of others.” 

Ñaïi Hoäi Gia Ñình 2013
Xin kính môøi caùc caëp hoân nhaân ñeán ghi danh vaø tham döï "Ñaïi Hoäi Gia Ñình 2013", do Giaùo Xöù toå chöùc. 
Caùc caëp vôï choàng, duø ñang ôû trong tình traïng hay hoaøn caûnh naøo cuûa hoân nhaân, ñöôïc môøi goïi ñeán ñeå:
· Nghe nhöõng kinh nghieäm soáng ñoäng
· Hoäi Thaûo trong tinh thaàn côûi môû
· Khôi Daäy con tim noàng
· Khaùm Phaù laïi tình yeâu cho nhau
· Soáng Laïi Hoân Nhaân cuûa mình
Thôøi Gian: Thöù Baûy, 14 thaùng 9 töø 8:30 saùng cho ñeán Thaùnh Leã Beá Maïc luùc 
6 giôø chieàu
ÑòaÑieåm: TTTAP - GXÑMHCG
Leä Phí:  30 dollars cho moãi caëp
Brochure & Ñôn Ghi Danh: Ñôn ghi danh vaø tôø giôùi thieäu coù saün taïi quaøy 
baùn ñoà löu nieäm. Hoaëc coù theå download töø website (www.dmhcg.org).

Vì soá choã coù haïn, mong quyù vò ghi danh sôùm.     Giaùo Xöù Kính Môøi

Words of Inspiration

"Christ has no body but yours, no hands, feet on earth 
but yours," St. Teresa of Avila wrote centuries ago. 
Those words are still true today. The Catholic Church 
provides the compassion of Christ in countless ways 
in the United States, including through health care 
institutions, schools and universities, charities and 
social service agencies and the work of individuals, 
parish communities and diocesan entities.

Christ Has No Body
Christ has no body but yours,

No hands, no feet on earth but yours,
Yours are the eyes with which he looks

Compassion on this world,
Yours are the feet with which he walks to do good,
Yours are the hands, with which he blesses all the 

world.
Yours are the hands, yours are the feet,
Yours are the eyes, you are his body.

Christ has no body now but yours,
No hands, no feet on earth but yours,

Yours are the eyes with which he looks
compassion on this world.

Christ has no body now on earth but yours.
-- St. Teresa of Avila (1515–1582)


